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INSTALLATION INSTRUCTION

IN CASE OF ANY QUERY/ISSUE WITH THE PRODUCT, PLEASE REACH OUT TO US AT: SUPPORT@V-TAC.EU 
FOR MORE PRODUCTS RANGE, INQUIRY PLEASE CONTACT OUR DISTRIBUTOR OR NEAREST DEALERS. 

V-TAC EUROPE LTD. BULGARIA, PLOVDIV 4000, BUL.L.KARAVELOW 9B

OPERATING & SAFETY INSTRUCTION:
1. Read the instructions carefully before using the lamp.
2. Check the local voltage before using the product. Plug in the appliance under normal input 
voltage (please ensure the power is off before plugging in the appliance). To Switch ON the 
lamp press the touch switch and wait for 10 seconds for the lamp to power ON (the appliance 
will notify with sounds before starting). Built with 30 minutes timer function, when the lamp is 
powered on it works only for 30 minutes and turns off automatically by timer. The appliance 
can be powered off before the timer limit of 30 minutes by pressing the touch switch or by 
pulling out the plug to cut the power supply.
3. Humans and animals should not be near the lamp once it has been powered ON.
4. Avoid looking directly into the light. Avoid eye and skin exposure to unshielded product. 
Use only in an enclosed environment which shields
users from the radiation. During sterilization, human and animal must get out from the place. 
Absorbing too much ultraviolet light can cause skin irritation and conjunctival damage
5. The lamp is with ozone which is an unstable toxic gas with a pungent odor and powerful 
oxidizing properties. Exposure in high levels to ozone may cause harm to humans.
6. After sterilization it is advised to ventilate the place for 20-30 minutes. The lamp emits 
ozone, intense exposure of which is harmful.
7. Repairs should be carried out by the manufacturer or qualified electricians ONLY. Never 
remove any fixed part of the appliance to make any internal adjustment. If the supply cord of 
the lamp or other part of appliance is damaged, the manufacturer or its service agent or 
similarly qualified person must replace it in order to avoid a hazard.
8. Unplug the lamp before cleaning. Make sure the to clean the lamp(tube). Any dusty or 
stains on the glass would affect the sterilization. 
Do not use alcohol, gasoline or chemicals to clean the appliance. Be sure to cut off the 
electricity when cleaning and repairing the appliance.
9. Make sure that your local voltage and frequency should be suitable for the lamp.
10.This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physi-
cal, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have 
been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible 
for their safety.
11. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
12. The appliance is for indoor use only. The appliance is not to be used in locations where 
flammable vapors or explosive dust is likely to exist. Hang or mount the appliance on a place 
where children can’t reach.
13. The light emitting by UVC lamp might cause aging effect. Once it is powered ON, please 
keep away valuable things and dark color things from lamp. Long-time lighting exposure to 
valuable and dark color things would cause the color to fade.
14. NON WATER-PROOF, Please DO NOT wash by using water. DO NOT place the lamp in rain.
15. During sterilization, please make sure humans and animals must get out from the place.
16. The tubes on the UVC lamp are easily replaceable.

WARNING!
THE DISINFECTION LAMP EMITS UVC AND OZONE. DURING THE WORKING OF THE LAMP, 
HUMAN AND ANIMAL MUST GET OUT FROM THE PLACE. AVOID LOOKING DIRECTLY INTO 
THE LIGHT. AFTER STERILIZATION IT IS ADVISED TO VENTILATE THE PLACE FOR 20-30 
MINUTES. THE LAMP EMITS OZONE, INTENSE EXPOSURE OF WHICH IS HARMFUL.



This marking indicates that 
this product should not be 
disposed of with other 
household wastes.

Do Not Touch The 
UVC Tube

Read the instruction 
Before using!

Indoor Use Only

Caution, risk of electric 
shock.

DANGEROUS 
VOLTAGE

UV GERMICIDAL LAMP WITH OZONEEN

ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equip-
ment’s to an appropriate waste disposal center.
INPUT VOLTAGE: 220~240V 50/60Hz POWER:38W TUBE TYPE: UVC 36W

INTRODUCTION
Thank you for selecting and buying V-TAC product. V-TAC will serve you the best. Please 
read these instructions carefully before starting the installation and keep this manual handy 
for future reference. If you have any another query, please contact our dealer or local 
vendor from whom you have purchased the product. They are trained and ready to serve 
you at the best. 

A germicidal lamp is a special type of lamp which produces ultraviolet C (UVC) light. This 
short-wave ultraviolet light disrupts DNA base pairing causing formation of pyrimidine 
dimers and leads to the inactivation of bacteria, viruses, and protozoa. The UVC lamp is 
designed with ozone which is an unstable toxic gas with a pungent odor and powerful 
oxidizing properties it can deodorize and sanitize those hard to reach places on your equip-
ment, making sure you get a greater than 99.9% kill rate of bacteria, viruses and molds. 
Using powerful 36 watt UVC quartz lamp, effectively covers up to 60 square meter. It can 
make 360°sterilization. Ideal for indoor use, such as houses, factories, restaurant, hospitals, 
and schools etc.

TECHNICAL DATA

Wa�s 38W

UVC Tubes Power 36W

Long Life 6,000 hours

Coverage Area Up to 60m²

Timer 30 min

Power Delay 10 sec

Switch Style Touch Switch

Input Power 220-240V 50/60Hz



Въведение
Благодарим, че избрахте и закупихте LED осветително тяло на V-TAC. Ви-Тек (V-TAC) ще ви 
послужи по най-добрия възможен начин. Моля прочетете тези инструкции внимателно преди 
инсталация и съхранявайте ръководството за бъдещи справки. Ако имате други въпроси, моля 
свържете се с нашия дилър или с местния търговец, от който сте закупили продукта. Те са 
обучени и са готови да ви послужат по най-добрия начин. 

Гермицидната лампа е специален вид лампа, която генерира ултравиолетова С (UVC) светлина. 
Тази късовълнова ултравиолетова светлина нарушава сдвояването на ДНК базите, водещо до 
образуването на пиримидинови димери, и води до инактивиране на бактериите, вирусите и 
протозоите. UVC лампата е в изпълнение с озон, който е нестабилен токсичен газ с остър мирис 
и мощни оксидативни свойства и който може да обезмириси и хигиенизира труднодостъпните 
места на Вашето оборудване, за да гарантира процент на унищожаване на бактериите, 
вирусите и плесените, надвишаващ 99.9%. Благодарение на мощната 36 W UVC кварцова 
лампа, ефективно се покриват до 60 квадратни метра. Може да се постигне 360° стерилизация. 
Идеална е за употреба на закрито, например в домове, фабрики, ресторанти, болници, училища 
и т.н.

ВНИМАНИЕ
ДЕЗИНФЕКТИРАЩАТА ЛАМПА ИЗЛЪЧВА UVC И ОЗОН. ПО ВРЕМЕ НА РАБОТА НА ЛАМПАТА, В 
ПОМЕЩЕНИЕТО НЕ ТРЯБВА ДА ИМА ХОРА И ЖИВОТНИ. НЕ ГЛЕДАЙТЕ ДИРЕКТНО В ЛАМПАТА. 
СЛЕД СТЕРИЛИЗАЦИЯ СЕ ПРЕПОРЪЧВА ПОМЕЩЕНИЕТО ДА СЕ ПРОВЕТРИ ЗА 20-30 МИНУТИ. 
ЛАМПАТА ИЗПУСКА ОЗОН, ЧИЕТО ИНТЕНЗИВНО ВЪЗДЕЙСТВИЕ Е ВРЕДНО.

ИНСТРУКЦИИ ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ И БЕЗОПАСНОСТ:
1. Преди да започнете да използвате лампата, прочетете внимателно инструкциите.
2. Преди да започнете да използвате продукта, проверете локалното напрежение. Включете 
уреда към нормално входно напрежение (преди да включите уреда, се уверете, че 
захранването е изключено). За да включите лампата, натиснете сензорния превключвател и 
изчакайте 10 секунди, докато лампата се включи (преди да се задейства, уредът подава 
звукови сигнали). Благодарение на вградената функция „30-минутен таймер“, когато лампата е 
включена в захранващ източник, тя работи само 30 минути, след което се изключва 
автоматично от таймера. Уредът може да бъде изключен и преди изтичане на зададеното време 
на таймера от 30 минути чрез натискане на сензорния превключвател или чрез изваждане на 
щепсела за прекъсване на електрозахранването.
3. След като лампата бъде включена, близо до нея не трябва да има хора и животни.
4. Не гледайте директно в лампата. Избягвайте въздействието върху очите и кожата, когато 
продуктът не е защитен. Използвайте го само в затворена среда, която предпазва 
потребителите от лъчението. По време на стерилизация, хората и животните трябва да напуснат 
помещението. Поглъщането на прекалено голямо количество ултравиолетова светлина може да 
причини дразнене на кожата и увреждане на конюнктивата.
5. Лампата съдържа озон, който е нестабилен токсичен газ с остър мирис и мощни оксидативни 
свойства. Въздействието на озона във високи нива може да причини увреждания на хората.
6. След стерилизация се препоръчва помещението да се проветри за 20-30 минути. Лампата 
изпуска озон, чието интензивно въздействие е вредно.
7. Ремонтите трябва да се извършват само от производителя или квалифицирани 
електротехници. Никога не сваляйте фиксирани части на уреда, за да правите вътрешни 
регулировки. Ако захранващият кабел на лампата или друга част на уреда се повреди, 
производителят или негов сервизен представител или лице с подобна квалификация трябва да 
ги сменят, за да се избегнат опасностите.
8. Преди почистване, изключете лампата от щепсела. Почистете лампата (тръбата). Прахът или 
петната по стъклото могат да повлияят върху ефективността на стерилизацията. 
Не използвайте спирт, бензин или химикали за почистване на уреда. Преди почистване и 
ремонт на уреда, прекъсвайте електрозахранването.
9. Уверете се, че локалното напрежение и честота са подходящи за лампата.
10. Този уред не е предназначен за използване от лица (включително деца) с нарушени 
физически, сензорни или умствени способности или липса на опит и познания, освен ако не са 
под надзора или не са инструктирани относно употребата на уреда от лице, отговорно за 
тяхната безопасност.
11.Децата трябва да бъдат под надзор, за да се гарантира, че те не играят с уреда.
12.Уредът е само за употреба на закрито. Уредът не трябва да се използва на места, където е 
възможно да има запалими пари или експлозивен прах. Окачете или монтирайте уреда на 
място, недостъпно за деца.
13.Светлината, излъчвана от UVC лампата, може да причини ефект на стареене. След като я 
включите, дръжте ценните вещи и предметите в тъмен цвят далеч от лампата. Продължителното 
въздействие на светлината върху ценните вещи и предметите в тъмен цвят води до 
избледняване на цвета.
14.НЕ Е ВОДОУСТОЙЧИВА. Не я мийте с вода. Не оставяйте лампата под дъжда.
15. По време на стерилизация изведете хората и животните извън помещението.

УЛТРАВИОЛЕТОВА ГЕРМИЦИДНА ЛАМПА С ОЗОНBG


